
Friendly Reminder 

 
1. Please return the registration form along with the payment (check or cash) by JUNE 

13, 2010. 
2. Rooms are limited and available on a first come first served basis. 

3. Please make sure you write down clearly all information. 

4. Please make sure the email address is readable. 

5. We recommend one family per form. If you have more than 5 members in your family, 

put 2 forms together. 

6. The cut-off age of a child is 6/25/2010 and the grade of a kid is the grade he/she had just 

finished. If a child is under 3 years old by 6/25/2010, then he/she should be in the 0-3 age 

group. 

7. A child who is under 3 years old, his/her mother or a female relative of the child is 

required to take turn to baby-sit other children at the campsite’s nursery. Please put down 

the mother’s/relative’s name and her phone number. 

8. Parents with 4th
 to 6

th
 graders need to fill out the “Mission Springs Adventures Release 

Form”. 

9. Youth (13-17) attending without a parent must submit a “LGCC Summer Youth Camp 

Permission Form”. 
 



夏令營注意事項 
 

1.請將款項（現金或支票）和表格一同繳交。截止報名日期為二零一零年六月十三日。 

 

2.由於房間有限，所以房間分配以先到先得為標準。 

 

3.請清楚填寫所有資料，如電郵地址及電話號碼。 

 

4.每個家庭應使用同一份表格。如果家庭成員多於 5 人，請分 2 份表格填寫，並一同交

回。 

 

5.兒童年齡以 6/25/2010 前為標準。學校年級以剛完成的年級為標準。 

 

6.0–3 歲的幼童的母親或女性親戚需輪流在育嬰室幫忙照顧其他幼童。 請必須填寫母

親或親戚名字和電話。 

 

7.已完成 Grade 4–6 的兒童的家長必須填寫 Mission Springs 的同意書。 

 

8.單獨參加夏令營的青年人（13–17 歲）需繳交家長同意書及醫療授權書。 

 

 



夏令营注意事项 

 
1.请将款项（现金或支票）和表格一同缴交。截止报名日期为二零一零年六月十三日。 

 

2.由于房间有限，所以房间分配以先到先得为标准。 

 

3.请清楚填写所有资料，如电邮地址及电话号码。 

 

4.每个家庭应使用同一份表格。如果家庭成员多于 5 人，请分 2 份表格填写，并一同交

回。 

 

5.儿童年龄以 6/25/2010 前为标准。学校年级以刚完成的年级为标准。 

 

6.0–3 岁的幼童的母亲或女性亲戚需轮流在育婴室帮忙照顾其它幼童。请必须填写母亲

或亲戚名字和电话。 

 

7.已完成 Grade 4–6 的儿童的家长必须填写 Mission Springs 的同意书。 

 

8.单独参加夏令营的青年人（13–17 岁）需缴交家长同意书及医疗授权书。 

 


